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ตาราง 3.30 ตัวอย่าง การบอก วันที่ เดือน และปี โดยการใช้ค�าว่า Когда? 46

ตาราง 3.31 ตัวอย่าง การใช้ค�าบุพบท до เพื่อแสดงระยะเวลาของการกระท�า 47

ตาราง 3.32 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 2 เอกพจน์ที่เป็นเสียงหนัก  

(Твёрдая модель) 47

ตาราง 3.33 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 2 เอกพจน์ ที่เป็นเสียงเบา  

(Мягкая модель) 48

ตาราง 3.34 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามเพศชายการกที่ 2 พหูพจน์ 50

ตาราง 3.35 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามเพศหญิงการกที่ 2 พหูพจน์ 51

ตาราง 3.36 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามเพศกลางการกที่ 2 พหูพจน์ 51

ตาราง 3.37 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์และค�าสรรพนามรูปการกที่ 2 พหูพจน์ 52

ตาราง 3.38 ตัวอย่าง ค�ากริยาที่ใช้กับค�านามในรูปการกที่ 3 53

ตาราง 3.39 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามการกที่ 3 เอกพจน์ (1) 57

ตาราง 3.40 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามการกที่ 3 เอกพจน์ (2) 57

ตาราง 3.41 บุรุษสรรพนามในการกที่ 4 64

ตาราง 3.42 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามการกที่ 4 สิ่งไม่มีชีวิต 64

ตาราง 3.43 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามการกที่ 4 สิ่งมีชีวิต 65

ตาราง 3.44 บุรุษสรรพนามการกที่ 5 70
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ตาราง 3.45 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 5 เอกพจน์ (1) 70

ตาราง 3.46 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 5 เอกพจน์ (2) 71

ตาราง 3.47 ค�านาม ค�าคุณศัพท์และค�าสรรพนามในรูปการกที่ 5 พหูพจน์ 71

ตาราง 3.48 บุรุษสรรพนามในการกที่ 6 75

ตาราง 3.49 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 6 เอกพจน์ (1) 76

ตาราง 3.50 ตัวลงท้ายของค�านามในรูปการกที่ 6 เอกพจน์ (2) 76

ตาราง 3.51 ตัวลงท้ายของค�านามและค�าคุณศัพท์รูปการกที่ 6 พหูพจน์ 77

ตาราง 3.52 ตัวลงท้ายของค�านามในการกที่ 6 พหูพจน์ 78

ตาราง 3.53 ตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์และค�าสรรพนามในการกที่ 6 พหูพจน์ 78

ตาราง 3.54 สรุปการเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามในรูปพหูพจน์ทั้ง 6 การก (1) 

รูปแบบตัวลงท้ายเสียงหนัก (Твёрдая модель) 79

ตาราง 3.55 สรุปการเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�านามในรูปพหูพจน์ทั้ง 6 การก (2) 

รูปแบบตัวลงท้ายเสียงเบา (Мягкая модель) 80

ตาราง 4.1 ความหมายทั่วไปทางไวยากรณ์ของค�าคุณศัพท์และตัวอย่าง 87

ตาราง 4.2 เพศทางไวยากรณ์ของค�าคุณศัพท์ 87

ตาราง 4.3 พจน์ของค�าคุณศัพท์ 88

ตาราง 4.4 ตัวอย่าง การใช้ตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์รูปเอกพจน์แบ่งตามการก 88

ตาราง 4.5 การแสดงความหมายของค�าคุณศัพท์ประเภท Качественное และตัวอย่าง 89

ตาราง 4.6 ตัวลงท้ายค�าคุณศัพท์ประเภท Притяжательное 98

ตาราง 4.7 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายค�าคุณศัพท์เพศชายขั้นเปรียบเทียบแบบซับซ้อน 100

ตาราง 4.8 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายค�าคุณศัพท์เพศกลางขั้นเปรียบเทียบแบบซับซ้อน 101

ตาราง 4.9 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายค�าคุณศัพท์เพศหญิงขั้นเปรียบเทียบแบบซับซ้อน 101

ตาราง 4.10 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายค�าคุณศัพท์รูปพหูพจน์ขั้นเปรียบเทียบ 102

ตาราง 4.11 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าถาม Какой และ Чей 103

ตาราง 4.12 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์ ประเภท Качественное  

และ Относительное 103

ตาราง 4.13 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์ ประเภท Качественное  

และ Относительное พหูพจน์ 104
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ตาราง 5.1 บุรุษสรรพนามในแต่ละการก 112

ตาราง 5.2 สรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ мой – моё – моя – мои  

ในแต่ละการก 114 

ตาราง 5.3 สรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ твой – твоё – твоя – твои  

ในแต่ละการก 115

ตาราง 5.4 สรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ наш – наше – наша – наши  

ในแต่ละการก 115

ตาราง 5.5 สรรพนามแสดงความเป็นเจ้าของ ваш – ваше – ваша – ваши  

ในแต่ละการก 115

ตาราง 5.6 สรรพนามค�าถาม кто – что – какой – какое – какая - какие  

ในแต่ละการก 116

ตาราง 5.7 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของสรรพนามค�าถาม Сколько ในแต่ละการก 117

ตาราง 5.8 ตัวอย่างการเปลี่ยนตัวลงท้ายของสรรพนาม никто 118

ตาราง 5.9 ตัวอย่างการเปลี่ยนตัวลงท้ายของสรรพนาม ничто 119

ตาราง 5.10 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของสรรพนาม  

никакой – никакое – никакая – никакие 119

ตาราง 5.11 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าสรรพนามชี้เฉพาะ этот – это – эта – эти 120

ตาราง 5.12 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าสรรพนามชี้เฉพาะ тот – то – та – те 121

ตาราง 5.13 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าสรรพนาม 

 каждый – каждое – каждая – каждые 121

ตาราง 5.14 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าสรรพนาม сам – само – сама – сами 122

ตาราง 5.15 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าสรรพนาม  

любой – любое – любая – любые 122

ตาราง 6.1 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของจ�านวนนับ один 131

ตาราง 6.2 การเปลี่ยนตัวลงท้ายของตัวเลขจ�านวนนับที่มีโครงสร้างไม่ซับซ้อน  

(Простая структура) และซับซ้อน (Сложная структура) 131

ตาราง 6.3 ตัวเลขจ�านวนนับและตัวเลขจ�านวนรวม 133

ตาราง 6.4 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายของตัวเลขจ�านวนรวม пятеро 134

ตาราง 6.5 ตัวอย่าง การเปลี่ยนตัวลงท้ายของตัวเลขจ�านวนรวม обе และ оба 134
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ตาราง 7.1 การใช้ค�ากริยาไม่สมบูรณ์และค�ากริยาสมบูรณ์ในปัจจุบันกาล อดีตกาล  

และอนาคตกาล 145

ตาราง 7.2 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยาแบบ 1-е Спряжение 146

ตาราง 7.3 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยาแบบ 2-е Спряжение 146

ตาราง 7.4 ตัวอย่าง เพิ่มเติมการกระจายค�ากริยาที่ลงท้ายด้วย  

-ыть, -оть, -еть, -ти, -чь 147

ตาราง 7.5 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา писать – сказать – искать 149

ตาราง 7.6 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา ждать – идти – нести 149

ตาราง 7.7 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา жить 150

ตาราง 7.8 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา есть – дать – создать 150

ตาราง 7.9 ตัวอย่างการกระจายค�ากริยา мыть – петь 151

ตาราง 7.10 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา пить 151

ตาราง 7.11 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา мочь – помочь 152

ตาราง 7.12 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา ходить 152

ตาราง 7.13 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา простить – носить 153

ตาราง 7.14 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา платить 153

ตาราง 7.15 ตัวอย่าง การกระจายค�ากริยา любить – готовить – купить 154

ตาราง 7.16 การเปลี่ยนรูปค�ากริยาเป็นรูปอดีตกาล 154

ตาราง 7.17 รูปอดีตกาลของค�ากริยา замерзнуть – привыкнуть – погаснуть 155

ตาราง 7.18 รูปอดีตกาลของค�ากริยา нести – везти – спасти 155

ตาราง 7.19 รูปอดีตกาลของกลุ่มค�ากริยา идти – вести 156

ตาราง 7.20 รูปอดีตกาลของกลุ่มค�ากริยาที่มีส่วนเติมท้าย -чь 156

ตาราง 7.21 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยารูปอดีตกาลเพศชายเอกพจน์ 157

ตาราง 7.22 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยารูปอดีตกาลเพศหญิงเอกพจน์ 157

ตาราง 7.23 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยารูปอดีตกาลเพศกลางเอกพจน์ 158

ตาราง 7.24 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยารูปอดีตกาลพหูพจน์ 158

ตาราง 7.25 ตัวอย่างเพิ่มเติมค�ากริยารูปอดีตกาลเพศชาย 158

ตาราง 7.26 ตัวอย่างเพิ่มเติมค�ากริยารูปอดีตกาลเพศหญิง 159

ตาราง 7.27 ตัวอย่างเพิ่มเติมค�ากริยารูปอดีตกาลพหูพจน์ 160

ตาราง 7.28 ตัวอย่างเปรียบเทียบการใช้บุรุษสรรพนาม Вы 161
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ตาราง 7.29 ค�ากริยารูปอนาคตกาลของค�ากริยาไม่สมบูรณ์ (НСВ) 162

ตาราง 7.30 ตัวอย่างรูปอนาคตกาลแบบไม่ซับซ้อนของค�ากริยา читать – прочитать/
писать – написать/рисовать – нарисовать 163

ตาราง 7.31 ตัวอย่างรูปอนาคตกาลแบบไม่ซับซ้อนของค�ากริยา 

 мочь – смочь/идти – прийти/ждать – подождать 163

ตาราง 7.32 ตัวอย่างรูปอนาคตกาลของค�ากริยา решить – встретить – посетить 164

ตาราง 7.33 ตัวอย่าง รูปอนาคตกาลของค�ากริยา дать – стать – открыть 164

ตาราง 7.34 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้อง  

ที่ไม่เป็นทางการและที่เป็นทางการ 167

ตาราง 7.35 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้อง ที่มีส่วนอนุภาค -ся 168

ตาราง 7.36 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้อง  

ที่มีตัวลงท้าย -й และ -йте 168

ตาราง 7.37 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้อง 

ของค�ากริยา дать – передать – встать 169

ตาราง 7.38 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้อง  

ที่มีส่วนเติมท้าย -ь และ -ьте 169

ตาราง 7.39 ตัวอย่าง รูปค�ากริยาในประโยคค�าสั่ง/ประโยคขอร้องของค�ากริยา  

бросить – кинуть – поставить – исправить – приготовить 170

ตาราง 7.40 การใช้ค�ากริยาไม่สมบูรณ์ส�าหรับประโยคค�าสั่งแบบปฏิเสธ 171

ตาราง 7.41 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยาเคลื่อนไหวรูปค�าสั่งหรือขอร้อง 172

ตาราง 7.42 เปรียบเทียบค�ากริยาเคลื่อนไหวด้วยเท้าและด้วยยานพาหนะ 177

ตาราง 7.43 ค�ากริยาเคลื่อนไหวระหว่าง одно направление  

และ разные направления 178

ตาราง 7.44 ตัวอย่าง เปรียบเทียบประเภทค�ากริยาเคลื่อนไหวที่มีส่วนเติมหน้า 182

ตาราง 7.45 ตัวอย่าง ค�ากริยา переходный และ непереходный 185

ตาราง 7.46 เปรียบเทียบการใช้ค�ากริยาที่มีส่วนอนุภาค -ся  

และค�ากริยาที่ไม่มีส่วนอนุภาค -ся 189

ตาราง 7.47 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยาที่ถ่ายทอดความหมายของการกระท�าร่วมกัน 190

ตาราง 7.48 ตัวอย่าง การใช้ค�ากริยาที่เกี่ยวกับสถานภาพหรือสภาวะของประธาน 190
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ตาราง 7.49 เปรียบเทียบการใช้ค�ากริยาที่มีส่วนอนุภาค -ся  

ของค�ากริยา начинаться – продолжаться – заканчиваться 191

ตาราง 7.50 เปรียบเทียบการใช้ค�ากริยาที่มีส่วนอนุภาค -ся  

ของค�ากริยา состояться – находиться – сказаться 192

ตาราง 7.51 ตัวอย่าง โครงสร้างประโยค Пассивная конструкция ปัจจุบันกาล 193

ตาราง 7.52 ตัวอย่าง โครงสร้างประโยค Пассивная конструкция อดีตกาล 193

ตาราง 7.53 ตัวอย่าง โครงสร้างประโยค Пассивная конструкция อนาคตกาล 193

ตาราง 7.54 เปรียบเทียบรูปค�ากริยาแบบ активная และ пассивная  

ของค�ากริยาไม่สมบูรณ์ 194

ตาราง 7.55 เปรียบเทียบรูปค�ากริยาแบบ активная และ пассивная  

ของค�ากริยาสมบูรณ์ 195

ตาราง 7.56 เปรียบเทียบการเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์เพศชาย และ причастие 196

ตาราง 7.57 เปรียบเทียบการเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์เพศหญิง และ причастие 197

ตาราง 7.58 เปรียบเทียบกฎการเปลี่ยนตัวลงท้ายของค�าคุณศัพท์พหูพจน์ และ причастие 197

ตาราง 7.59 การสร้างรูปปัจจุบันกาลของ Активное причастие 198

ตาราง 7.60 เปรียบเทียบการใช้ Активное причастие และ который 199

ตาราง 7.61 ตัวอย่าง การใช้ который ที่เปลี่ยนตามเพศของค�าที่แทนที่ 199

ตาราง 7.62 ตัวอย่าง การใช้รูปค�า причастие ที่สร้างมาจากค�ากริยาที่มีส่วนอนุภาค -ся 200

ตาราง 7.63 การสร้างรูปค�า Активное причастие อดีตกาล 200

ตาราง 7.64 ตัวอย่าง Активное причастие อดีตกาลที่แทนที่ด้วยค�าว่า который 201

ตาราง 7.65 ตัวอย่าง Активное причастие ที่มาจากค�ากริยา читать 201

ตาราง 7.66 ตัวอย่าง Активное причастие ที่มาจากค�ากริยา прочитать 202

ตาราง 7.67 ตัวอย่าง Активное причастие พหูพจน์ที่มาจากค�ากริยา читать 202

ตาราง 7.68 การสร้าง Пассивное (страдательное) причастие รูปปัจจุบันกาล 203

ตาราง 7.69 ตัวอย่าง Пассивное причастие รูปปัจจุบันกาล เพศชาย เอกพจน์  

ของค�ากริยา изучать 204

ตาราง 7.70 ตัวอย่าง Пассивное причастие รูปปัจจุบันกาล เพศหญิง เอกพจน์  

ของค�ากริยา изучать 204

ตาราง 7.71 ตัวอย่าง Пассивное причастие รูปปัจจุบันกาล พหูพจน์  

ของค�ากริยา изучать 205
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ตาราง 7.72 เปรียบเทียบการใช้ Пассивное причастие กับค�าว่า который 205

ตาราง 7.73 วิธีการสร้าง Пассивное причастие รูปอดีตกาล 207

ตาราง 7.74 ตัวอย่าง การใช้ причастие ของค�ากริยา приглашать 208

ตาราง 7.75 ตัวอย่าง การใช้ причастие ของค�ากริยา пригласить 208

ตาราง 7.76 ตัวอย่าง การใช้ причастие ของค�ากริยา болеть 209

ตาราง 7.77 รูป причастие ของค�ากริยา заболеть 209

ตาราง 7.78 เปรยีบเทยีบโครงสร้างระหว่าง активное และ пассивное причастие 209

ตาราง 7.79 รูป причастие ของค�ากริยา изучать – рисовать – создавать 210

ตาราง 7.80 รูป причастие ของค�ากริยา изучить – нарисовать – создать 210

ตาราง 7.81 ตัวอย่าง ค�ากริยารูป Краткое пассивное причастие  

ที่มีส่วนเติมท้าย -н- 211

ตาราง 7.82 ตัวอย่าง ค�ากริยารูป Краткое пассивное причастие  

ที่มีส่วนเติมท้าย -ен/ён- 211

ตาราง 7.83 ตัวอย่าง ค�ากริยารูป Краткое пассивное причастие  

ที่มีส่วนเติมท้าย -т- 211

ตาราง 7.84 ตัวอย่าง การสร้างค�า Краткое пассивное причастие 212

ตาราง 7.85 ตัวอย่าง การใช้ Пассивное причастие  

รูปอดีตกาลของค�ากริยา прочитать 213

ตาราง 7.86 ตัวอย่าง การใช้ Пассивное причастие  

รูปอนาคตกาลของค�ากริยา прочитать 213

ตาราง 7.87 การสร้างรูป Деепричастие จากค�ากริยาในรูปปัจจุบันกาลที่ลงท้ายด้วยสระ 217

ตาราง 7.88 ตัวอย่าง การสร้างรูป Деепричастие รูปปัจจุบันกาล 217

ตาราง 7.89 ตัวอย่าง การสร้างรูป Деепричастие ที่สร้างมาจากค�ากริยาสมบูรณ์ 218

ตาราง 7.90 ตัวอย่าง การสร้างรูป Деепричастие ที่สร้างมาจากค�ากริยาสมบูรณ์ 

ที่มีส่วนอนุภาค -ся 218

ตาราง 7.91 ตัวอย่าง การสร้างรูป Деепричастие  

ที่สร้างมาจากค�ากริยาสมบูรณ์ที่ลงท้ายด้วย -ти 219

ตาราง 7.92 เปรียบเทียบประโยคที่มีการใช้ค�า Деепричастие และประโยคความซ้อน 220

ตาราง 9.1 ตัวอย่าง ค�าบุพบทที่มีลักษณะเป็น Омоним กับชนิดค�าหลัก 237

ตาราง 9.2 ตัวอย่าง รูปเงื่อนไขและรูปค�าสั่งของค�ากริยา 251
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